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Virgen de Guadalupe 
Emperatriz de las Américas 

12 de diciembre           

Entrevista con
Abogado Felipe 
Santo Domingo 
Nuevas oficinas en 
Annapolis y servicio de 
inmigración 

San Onofre 
Su fiesta anual es
el 12 de junio y el 
día 12 de cada mes 
se celebra una Misa 
en su nombre en
la Iglesia de
San Francisco
en Caracas.

“Que la infinita 
dulzura de la 
Navidad toque lo 
más profundo de 
nuestros corazones 
y la fe en Nuestro 
Señor Jesús colme 
nuestros hogares 
de paz, amor, 
generosidad y 
felicidad”.

2200 Boston St. 
Baltimore, MD 21231

410-675-7077
www.sipandbite.com

¡Si es GOYA...
tiene que ser bueno!

2200 Boston St. 
Baltimore, MD 21231

410-675-7077

Ver Pág. 13 

Nos vamos de Vacaciones Colectivas a 
partir de enero del 2019 y publicaremos 
nuestra primera edición el 14 de febrero de 
2019 Día de los Enamorados. 

Ver Pág.  11

Ver Pág. 10Ver Pág. 10

2111 Eastern Ave.
Baltimore, MD 21231

410-558-2886

La inscripción para seguro médico 
cierra el 15 de diciembre de 2018

Ver Pág.  3 de BMore Latinos

¿Tiene dolor y no sabe qué hacer
después de su accidente?
Llámenos antes de hablar con los seguros de autos
Nosotros le podemos ayudar.

301-943-3095 
2031 Eastern Ave. Baltimore, MD 21231 

Abogado de accidentes

lanza serie de 
televisión en vivo 
‘Border Live’ desde
la frontera de 
México con EE.UU 

Una feliz Navidad y un próspero 
Año Nuevo 2019 lleno de salud, 
esperanza, optimismo y prosperidad 
son los más sinceros deseos de toda 
la familia Latin Opinion.

Feliz Navidad
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Arrestos de indocumentados 
en la frontera con México 
baten récord
Los arrestos de inmigrantes 
indocumentados en la frontera entre 
Estados Unidos y México ascendieron 
en el pasado mes de noviembre a 
51.856 personas, un nuevo récord 
desde que Donald Trump asumiera la 
presidencia estadounidense en enero 
del 2017, informaron recientemente 
las autoridades. Este número supone 
un aumento respecto a octubre cuando 
se batió el récord de detenciones en 
la frontera sur estadounidense en la 
era Trump con 51.001 inmigrantes 
irregulares arrestados, según datos de 
la Oficina de Aduanas y Protección 
Fronteriza (CBP). Entre los detenidos 
durante el mes de noviembre había al 
menos 25.172 miembros de familias 
y 5.283 menores no acompañados, 
frente a los datos de octubre cuando 
hubo 23.115 integrantes de unidades 
familiares y 4.982 niños y adolescentes 
que viajaban solos arrestados. Estas 
personas fueron capturadas por las 
autoridades estadounidenses cuando 
cruzaron el país desde México por 
zonas que no eran puertos oficiales de 
entrada.

La portavoz del Departamento 
de Seguridad Nacional (DHS) de 

EE.UU, Katie Waldman, dijo en un 
comunicado que “los números de la 
frontera de noviembre del 2018 son el 
resultado predecible de un sistema de 
inmigración roto - incluyendo órdenes 
judiciales defectuosas- que usurpa la 
voluntad del pueblo estadounidense 
que ha pedido repetidamente fronteras 
seguras. Para abordar la crisis obvia 
en nuestra frontera, el presidente ha 
desplegado recientemente al ejército y 
ha firmado un nueva medida, que junto 
a una regulación conjunta con el DOJ 
(Departamento de Justicia, en inglés), 
hace que quienes cruzan la frontera 
ilegalmente no sean aptos para asilo”, 
indicó Waldman.

De acuerdo a los últimos datos 
publicados por el Pentágono, en estos 
momentos unos 5.600 militares de 
EE.UU se encuentran desplegados 
en los estados de Texas (2.400), 
Arizona (1.400) y California (1.800) 
para afrontar la llegada de caravanas 
de inmigrantes a la frontera. 
Recientemente, el Departamento de 
Defensa de EE.UU aprobó prorrogar 
hasta el 31 de enero la misión de las 
tropas desplegadas en el linde con 
México, como había  solicitado el DHS. 

El pasado 9 de noviembre, Trump firmó 
una orden que de facto implicaba que 
aquellos inmigrantes que entren al país 
por la frontera con México de forma 
irregular no tengan opción de pedir 
asilo; pero la medida fue paralizada de 
manera temporal por un juez.

Más de 500 migrantes se aferran 
a la cercanía con la zona del cruce 
fronterizo

A pesar de las pésimas condiciones, 
el grupo de migrantes que acampa 

afuera de la unidad deportiva Benito 
Juárez en Tijuana, aseguran que 
permanecerán en ese lugar por la 
proximidad con la frontera. El grupo se 
aferra todavía a la idea de que juntos 
pueden seguir ejerciendo presión para 
que las autoridades estadounidenses 
den celeridad a la recepción de las 
solicitudes de asilo, aunado que 
muchos de ellos ya tienen ficha para 
turno y quieren seguir cerca del cruce 
fronterizo para no perder sus turnos.

Foto cortesía.
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Con toda franqueza queremos 
expresar nuestro más sincero 
agradecimiento al Presidente 

del Consejo Municipal de la ciudad de 
Baltimore, Bernard “Jack“ Young y a 
todos sus demás componentes, por la  
Resolución emitida con motivo de los 
14 años de Latin Opinion al servicio 
de la comunidad hispana, ejerciendo 
un Periodismo de Primera Clase. 
Distinción esta que nos produce entera 
satisfacción y nos compromete a seguir 
en esta batalla con nuestro lema de 
siempre “Periodismo responsable con 
compromiso social”.

Thank you Mr President.

The Latín Opinión Staff
Al servicio de nuestra hermosa ciudad portuaria.
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Anulada cláusula que castiga el fomento 
al flujo de indocumentados

ICE puede realizar deportaciones 
inmediatas a inmigrantes por DUI

La Corte de Apelaciones del 9º Circuito 
anuló recientemente una cláusula 
de la ley de inmigración que 
castigaba una amplia gama de 
declaraciones relacionadas 
con la inmigración 
indocumentada. El 
fallo establece que 
animar o inducir a 
un indocumentado a 
permanecer en EE.UU no 
pude ser utilizado como 
argumento para criminalizar 
a una persona, e indica que 
la provisión afectaba la Primera 

Enmienda de la Constitución al penalizar 
una expresión.  La cláusula se incluye 

en la Sección 8 del Código de 
Estados Unidos (US Code), 

que, establece multas y penas 
de cárcel severas a quienes 
resulten culpables de 
diseñar un plan o artificio 
para defraudar, o para 
obtener dinero o bienes 
mediante pretensiones, 

representaciones o promesas 
falsas o fraudulentas para vivir 

ilegalmente en el país.
Foto cortesía.

Las fiestas decembrinas llegaron y es 
cuando los inmigrantes, particularmente 
los indocumentados, deben 
tener más cuidado a la hora 
de manejar cuando se ha 
bebido, ya que pueden 
ser deportados casi de 
inmediato. Manejar 
bajo la influencia del 
alcohol, como las drogas 
o narcóticos medicados 
(DUI) está prohibido y la 
policía local impondrá una 
multa a esa persona, pero si el 
caso llega a Servicios de Ciudadanía e 

Inmigración (ICE), el inmigrante pone 
en peligro su estancia, sobre todo si es 

indocumentado, a menos que el 
detenido tenga hijos o esposa 

enfermos que dependan 
cien por ciento de él, 
aunque  tampoco es una 
norma que la decisión sea 
a su favor. ICE revela que 
el principal motivo de 

deportación es por ofensa 
de tráfico, particularmente 

DUI, reportándose en 2017 
80,547 casos.

Foto cortesía

Trump propone nueva regla para las visas 
H-1B basada en méritos

Nueva redada de ICE en Nueva Inglaterra 
culmina con 58 inmigrantes detenidos 

El Departamento de Seguridad Nacional 
(DHS), publicó recientemente un 
nuevo reglamento para las visas 
H-1B con el propósito de 
“favorecer” a  trabajadores 
estadounidenses. La nueva 
regla requerirá a los 
peticionarios que desean 
presentar peticiones de 
visas H-1B que primero se 
registren electrónicamente 
con la Oficina de Ciudadanía 
y Servicios de inmigración 
(USCIS) durante el período 
de inscripción anual designado. La 

finalidad es que los beneficiarios con 
grados de maestría o grados superiores 

procedentes de instituciones 
de educación superior 

graduados en Universidades 
estadounidenses puedan 
ser seleccionados para 
consideración a la 
cantidad máxima de visas 
H-1B, introduciendo 
una selección basada en 

méritos de los trabajadores 
extranjeros que puedan 

beneficiarse del programa.
Foro cortesía.

Funcionarios de ICE realizaron un 
operativo durante cinco días en la región 
de Nueva Inglaterra  dejando 
un saldo de 58 detenidos 
de los cuales 30 tenían 
historial de condenas 
por delitos violentos, 
33 cargos por delitos 
pendientes y 15 habían 
estado en custodia de 
autoridades locales y en 
centros carcelarios. Por 
su parte 9 indocumentados 
tenían cargos por reingreso 
ilegal al país  y 4 de estos tenían avisos 

rojos activos de Interpol. Los cargos 
criminales de los arrestados durante 

la operación incluían cargos y 
condenas por asesinato, robo 

de identidad agravado, 
asalto, intento de asalto, 
posesión y tráfico de 
cocaína, DUI, según 
el comunicado oficial. 
Los detenidos incluyen 

ciudadanos extranjeros 
de República Dominicana, 

Brasil, Francia, Jamaica, 
Haití y Antigua, entre otros. 

Foto cortesía.

INMIGRACIÓN
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¡Su primera consulta es gratis!

SeRvicios legales
de inmigración

-Abogados de inmigración-

Puyang & Associates, LLC
5602 Baltimore National Pike, Suite 208, Baltimore, MD 21228

(I-695 - Salida 15A (Ruta 40 East) - a dos cuadras)
Teléfono (410) 747-7575 (English); Fax (410) 747-4177

www.puyanglaw.com / victor@lawppa.com

Línea en español 443-401-6322
Víctor H. Ramírez Olaya

Corte de Apelaciones de Maryland \ U.S. Corte de Distrito de Maryland
Corte de Apelaciones del Distrito de Columbia

Miembro de la Asociación de Abogados de Inmigración (AILA)

Naturalización y ciudadanía.
Peticiones de Residencia 
Permanente para cónyuges, hijos, 
padres, hermanos o prometidos.
Peticiones de Perdón Provisional a 
la Presencia Ilegal para familiares 
de ciudadanos estadounidenses.
Todos los otros tipos de casos de 
inmigración. 

Representación en las cortes de 
inmigración: deportación y 
cancelación de remoción, 
apelaciones, asilo y refugio o 
mociones para reabrir casos.
Aplicaciones de Certificado 
Laboral (PERM) por parte de 
patrocinios.
DACA, TPS y Permisos de Trabajo.

Llegan las festividades de Navidad 
y con ellas el frio y vestir bien y a la 
moda es un reto ya que llega a ser más 
costoso. Podemos actualizar nuestro 
ropero usando algunas prendas de 
verano con camisetas, jerseys y sacos, 
superponiendo un jersey de cuello alto 
con un vestido de estampados  o un saco 
de lana delgada con una blusa de seda 
encima. La idea es crear nuevos estilos 
con algunas de las piezas de invierno 
que ya tenemos en el closet y esta es una 
manera de actualizarlas.  Las prendas 
de fiesta, pantalones de terciopelo o 
chaqueta de lentejuelas,  se pueden usar 
de una manera más casual vistiendo un 
par de jeans rotos y una camiseta de un 
solo tono. Se llevan zapatillas deportivas 
o mocasines.  También se puede llevar 
mucho color en invierno. Crea un verano 
en navidad,  usando colores brillantes 
como el amarillo, rosado y anaranjados en 

contraste con el negro, marrones y navy.  
Un abrigo de cuadros gris y negro con el 
fondo de un saco en anaranjado y trouser 
rojo o gris y botines coordinados con un 
bolso divertido de talla mediana, será 
una excelente decisión en este invierno.  
Lleva una bufanda, gorro y guantes en 
conjunto para el toque final. El truco de 
los pantalones delgados de verano corte 
recto es llevar una medias de lana gruesa 
para combatir el frio.  Otra combinación 
fabulosa para estas temporadas y con un 
poco de excentricidad son prendas de 
estampado leopardo y rojo.  El acento 
en rojo puede ser la falda, la blusa o 
los zapatos y la cartera siendo un poco 
atrevida, pero saliendo del común negro 
como complemento. Y como la moda 
siempre nos pone una sonrisa y nos hace 
sentir especiales, que esta Navidad y el 
Año Nuevo sean llenos de felicidad y 
buen gusto al vestir.  Felicidades.

Por Stella Bonds
202-285-7017

www.stellabonds.net Moda en BALTIMORE

Moda en
Navidad
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Servicios a la Comunidad  
Comité Latino de 
Baltimore 
Gallery Church 
3115 Eastern Ave.
Baltimore, MD 21224

Esperanza Center              
430 S. Broadway
Baltimore, MD 21231
410-522-2668

Latino Economic
Development Center
10 E. North Ave. 
Baltimore, MD 21202
443-708-7035   

Southeast CDC     
3323 Eastern Ave. 
Baltimore, MD 21224
410-342-3234

Salud 
Baltimore Medical System 
Dr. Cesar A. Arias
1245 Eastern Boulevard
Baltimore, MD 21221
443-703-3305 ext 14016

Chase Brexton 
www.chasebrexton.org
410-837-2050

Maryland Health 
Connection
1-855-642-8572

Helados 
Mayoreo para tiendas
Frumex Paletas
443-944-6054
443-880-0940

Transporte
Baltimore Link
mta.maryland.gov

Solar Limousine
3120 St. Paul St.
Baltimore, MD
443-824-1000

Moda
Stella Bonds 
202-285-7017

Tintorerías
París Cleaners
201 S. Broadway
Baltimore, MD 21231
410-563-1000

Financieras 
Chesapeake Finance
6759 Holabird Ave.
Suite A
Dundalk, MD 21222
410-288-5566

Agencias de Seguros
Stephanie Zannino Owens
8766 Philadelphia Rd.
Rosedale, MD 21237
1544 York Rd.
Lutherville, MD 21093
410-866-8333
410-832-8777

Oportunidad de Trabajo
Zitro Services
301-434-0314

Limpieza de Autobuses
410-750-3804
443-472-1240

Licorería
King Discount Liquors 
8226 Pulaski Hwy
Rosedale, MD 21237
410-686-2770

Iglesias 
Sagrado Corazón de Jesús
600 S. Conkling St
Baltimore, MD 21224
410-342-4336

Nuestra Señora de Fátima 
6420 E. Pratt St.
Baltimore, MD 21224

San Patricio 
321 S. Broadway 
Baltimore, MD 21231

Venta de Autos Usados 
Auto Point     
8312 Pulaski Hwy
Rosedale, MD 21237 
410-918-1171

Juegos de Lotería 
Maryland Lottery  
www.mdlottery.com

Abogados
Felipe Santo Domingo
2031 Eastern Ave.
Baltimore, MD 21231
301-943-3095

Puyang & Associates
5602 Baltimore National 
Pike Suite 208
Baltimore, MD 21228
410-747-7575

Sanabria & Associates
3315 Eastern Ave.
Suite 102
Baltimore, MD 21224
443-961-8161

Brown Law
www.cjbrownlaw.com

Hoteles
Live! Casino & Hotel 
7002 Arundel Mills Cir 
#7777
Hanover, MD 21076
443-842-7000

Compañía de Electricidad
& Energía
BGE
www.bge.com

Restaurantes
Carlos O’Charlies
3508 Eastern Ave.
Baltimore, MD 21224
410-675-1485

A & G Restaurant 
3802 Eastern Ave. 
Baltimore, MD 21224
410-276-9422

Sip & Bite
2200 Boston St.
Baltimore, MD 21231
410-675-7077

Staffing
Phoenix Staffing Services
4409 Eastern Ave.
Baltimore, MD 21224
410-948-5134

Landscape Company
Edward’s Lawn & 
Home LLC
801 Backwood Ct. Suite H 
Linthicum, MD 21090
443-341-6539

Traducciones 
Traduccciones Express
2111 Eastern Ave. 2° piso 
Baltimore, MD 21231
410-522-0297

Farmacias
Glory Pharmacy
3404 Eastern Ave.
Baltimore, MD 21224
410-522-1678

Servicios de Placas 
Fells Point Tag & Title LLC
2100 Eastern Ave. Ste C
Baltimore, MD 21231
410-807-8468

Maria’s Tag & Title 
2111 Eastern Ave
Baltimore, MD 21231
410-558-2886

Salón de Belleza 
Tikas Beauty Salon & Spa
7407 Alvah Ave.
Dundalk, MD 21222
443-248-5139

Vero & Maru Salon
122 S. Broadway
Baltimore, MD 21231
443-435-3103

Directorio 
Profesional de 
Negocios Latinos 
en Baltimore

BALTIMORE / MARYLAND

THE

COMUNIDAD

CARTELERA COMUNITARIA
COMUNIDAD

Misas
Iglesia Sagrado Corazón de Jesús
600 S. Conkling Street, Baltimore, MD 21224
Tel. (410) 342-4336 / Fax (443) 759-9862
www.shjbaltimore.com
Sábado: 4:00 p.m. (en inglés)
Domingo: 8:30 a.m. (en español en San Patricio) 
/ 10:00 a.m. (en inglés) / 12:30 p.m. (en español) / 
7:00 p.m. (en español)
Lunes a sábado: 8:00 a.m. (en inglés)
Lunes: 7:00 p.m. (en español en Sagrado Corazón)
Miércoles: 7:30 p.m. (en español en San Patricio)
Primer viernes del mes: 7:30 p.m. (en español en 
San Patricio)
Días de Precepto: 8:00 a.m. y 5:00 p.m. (en inglés) 
/ 7:30 p.m. (en inglés y español)

¿Sabe si el Gobierno le debe dinero?
Cualquier persona puede tener fondos sin reclamar a 
su nombre provenientes de cuentas bancarias, salarios 
y pensiones, reembolsos de alquileres, servicios, 
impuestos o seguros y de otras fuentes.
Busque en todos los estados en los que ha vivido. 
Realice una búsqueda en varios estados (en inglés) o 
un estado a la vez (en inglés) en www.missingmoney.
com.  También puede solicitar ayuda a la oficina de 
propiedades sin reclamar del estado.

Fondos no reclamados provenientes de bancos 
quebrados o cooperativas de ahorro y crédito 
cerradas. Si tenía una cuenta de cheques o de 
ahorros en una institución financiera asegurada 
por la Corporación Federal de Seguro de Depósitos 
(FDIC) y esa institución cerró, busque en la base de 
datos en www.closedbanks.fdic.gov/funds/. Verifique 
en los listados de la Administración Nacional de 
Cooperativas de Crédito (NCUA) en www.espanol.
ncua.gov/services si aparece su nombre entre los 
titulares de los depósitos sin reclamar.
Reembolsos de impuestos no reclamados o no 
entregados o de hipotecas aseguradas por la 
Administración Federal de Vivienda (FHA).  Si usted 
no presentó una declaración de impuestos porque sus 
ingresos estaban por debajo del mínimo exigido, es 
posible que el Servicio de Impuestos Internos (IRS) 
le deba dinero. Para reclamar su reembolso, siga 
estos pasos en www.irs.gov. Utilice la herramienta 
¿Dónde está mi reembolso? Si usted compró un 
seguro hipotecario de FHA, puede ser elegible para un 
reembolso. 
Salarios atrasados, fondos de pensiones o de seguros 
de vida sin reclamar. Ingrese en www.webapps.dol.
gov/wow/ del Departamento del Trabajo (DOL) 
y seleccione la opción “En español”. Consulte si su 
empleador actual o los anteriores le adeudan dinero. 
Para  fondos de un seguro de vida sin reclamar, 
ingrese el apellido del asegurado o su beneficiario en 
el formulario (en inglés) del Departamento de Asuntos 
de los Veteranos (VA) en www.insurance.va.gov/
UnclaimedFunds

ESCUCHA A LATIN OPINION EN LA RADIO 93.5 FM

EVENTOS

La Estación que te Mueve 

Plan de seguro de salud 
Queda muy poco tiempo para inscribirse para un 
seguro de salud.
La inscripción cierra el 15 de diciembre de 2018
Los precios han bajado para muchos planes este año.
Encuentre un plan que se ajuste a sus necesidades y su 
presupuesto en
MarylandHealthConnection.gov/español

DContigo
TV Show todos los sábados a las 11am por Univision 

Washington Canal 14 con Stefani Gamboa y Pedro 
Biaggi.

Comité Latino de Baltimore
Se reúnen todos los segundos jueves de cada mes
De 8:00 am a 10:0 am
En Gallery Church
3115 Eastern Ave. Baltimore, MD 21224

Almuerzo gratis en la Iglesia Luterana de Nazaret
La Iglesia Luterana de Nazaret ubicada en 3400 Bank 
St. Baltimore, MD 21224 ofrece almuerzo gratis todos 
los miércoles a las 12 pm. Para más información llame 
al 410-732-3125.

WWE Live HOLIDAY TOUR
Viernes 28 de diciembre a las 7:30 pm 
En Baltimore Arena 
201 W Baltimore St. Baltimore, MD 21201
Puede comprar sus boletos en www.royalfarmsarena.
com/events/all
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Iglesia Sagrado Corazón de Jesús

Días de Precepto
8:00 a.m. (inglés)
7:00 p.m. Vigilia (inglés) 
7:30 p.m. (español)

Confesiones
Sábado 3:00 p.m. (inglés)
Domingo 12:00 p.m. (español)

Bautismos
4to domingo de cada mes después 
de la misa de las 10:00 a.m. (inglés) 
y después de la misa de las 12:30 
p.m. (español). Visite la oficina para 
inscribirse (600 S. Conkling Street, 
Baltimore, MD 21224)

Educación Religiosa
Niños los domingos de 11:15 a.m. a 
12:15 p.m. (inglés y español)
RICA los martes de 7:30 p.m. a 9:00 
p.m. (inglés y español). Llame a la 
oficina para inscribir a sus hijos
(410-342-4336)

Visitas a los Enfermos
Avisar al sacerdote cuando alguien 
necesita una visita al hospital o a la 
casa.

Sacramento de Matrimonio / 
Celebración de Quinceaños
Llame a la oficina de la parroquia 
(410-342-4336) para hablar con uno 
de los sacerdotes con seis (6) meses 
de anticipación. Requiere clases de 
preparación. 

Devociones 
Adoración Eucarística: 2do viernes del 
mes 7:00 p.m. a 8:00 p.m. en la capilla 
y cada sábado de 8:30 a.m. a 4:30 p.m. 
Perpetuo Socorro: cada viernes a las 
8:30 a.m. (inglés)

Ministerio de Mujeres 
De madre a hij@s: Los sábados de 
2:00 p.m. a 4:00 p.m. en el salón de 
Sagrado Corazón. Ve y prende con tus 
hijos e hijas: costura, tejido, cocina, 
artesanías, crecimiento espiritual y 
mucho más.

Rito de Iniciación Cristiana para 
Adultos
Adultos y jóvenes que no son 
bautizados o no han recibido su 
confirmación o primera comunión, 
llamen a la oficina parroquial
(410-342-4336). Reuniones martes en 
el salón de Sagrado Corazón.

600 S. Conkling St.
Baltimore, MD 21224 

Cuando uno se siente solo, discriminado,
excluido, segregado, despreciado,

incomunicado y abandonado...
es cuando aprecia al verdadero amigo. 

2025©
 2015  Arm

ando Caicedo - 770
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Excelente servicio 
latino en:

420 S. Macon St. 
Baltimore, MD 21222

443-248-5139
443-768-3712
443-399-8177

•  Limpieza facial
•  Manicure. Uñas artificiales
•  Pedicure
•  Extensiones y lifting de pestañas. Maquillaje
•  Precios especiales para matrimonios y 15 años
•  Servicios en el Área de Spa
•  Diversas técnicas modernas. Masaje celta,
    reductivo o relajante canalizador de energías
•  Manicure y pedicure básico $25
•  Por tu limpieza facial, la segunda a mitad de precio
•  Microblading
•  PARQUEO Y WI-FI GRATIS

Contáctanos en Facebook TIKAS Beauty Nail and Spa

Especiales 

por apertura 

al presentar 

anuncio

A veces, una imagen vale más que mil palabras, y siempre la 
espontaneidad tiene un valor incalculable. Si sumamos las lecciones que 
nos ofrecen los niños, tendremos un ejemplo redondo para constatar 
hasta dónde hemos llegado.

Hace unos días, un niño argentino interrumpió la audiencia general 
del Papa Francisco en el Vaticano y subió al estrado para jugar con 
un guardia suizo. El líder de la Iglesia Católica, que conoce el gran 
valor de los ejemplos, no dudó en extraer lecciones de aquel episodio. 
Después de hablar con su madre y conocer que el niño era autista y 
no podía hablar, Francisco dijo a los asistentes: “Es mudo, pero sabe 
comunicar, sabe expresarse. Y tiene una cosa que me hizo pensar: es 
libre, indisciplinadamente libre. Pero es libre”.

“Es libre”, reconoció el Papa. ¿Por qué? Porque no teme al ridículo, 
un concepto completamente subjetivo que siempre nos amordaza. 
Si para algunos el ridículo es no saber bailar, para otros es hablar en 
público, no conseguir éxito en los emprendimientos o interrumpir al 
mismísimo Papa durante una ceremonia. Como en todo, para conjugar 
adecuadamente libertad y responsabilidad, es fundamental medir bien 
nuestros actos.

Existen dos emociones básicas, el amor y el miedo, pero el miedo no es 
más que la falta de amor. En esas circunstancias, el miedo al rechazo 
siempre nos paraliza, porque nuestra mente está construida para 
compararnos con otros.

Por Ismael Cala
@cala
Periodista, escritor, 
productor, presentador de 
radio y televisión, autor 
inspiracional y conferencista

ESCALA CON CALA

Ser libres

Aquel niño argentino puso a pensar al Papa, y a muchas otras personas. 
“Creo nos predicó a todos este chico. Y pidamos la gracia de que pueda 
hablar”, dijo el pontífice.

Mi reflexión va más allá del hecho religioso, del escenario o de la 
autoridad del personaje. Mantener vivo el niño que llevamos dentro es 
el antídoto perfecto contra la rigidez y la intolerancia. Un niño debe 
aprender los límites entre el bien y el mal, y actuar en consecuencia en 
el transcurso de su vida hasta la vejez; pero los seres humanos jamás 
debemos perder la frescura, la intrepidez, la curiosidad y el desenfado. 
Es cierto que en nada contribuyen la domesticación y el huracán de 
presión social que padecemos en la infancia, tal y como explico en mis 
conferencias sobre la Arquitectura del Ser. Estamos en la disyuntiva de 
ser libres o simular lo que otros esperan de nosotros.
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√ EL MEJOR CHEESESTEAK EN BALTIMORE

√ EL MEJOR HOT DOG

√ LAS MEJORES PAPAS FRITAS

√ DESAYUNOS Y ALMUERZOS TODO EL DÍA

√ BUY LOCAL / COMPRA EN TU ZONA

√ CERVEZAS BIEN FRÍAS Y LOS MEJORES VINOS

√ UBICADO MERO MERO CORAZÓN DE LA 
COMUNIDAD HISPANA EN HIGHLANDTOWN

G&A Restaurant
Les desea a todos sus clientes, amigos y 
familiares una feliz navidad y un prospero 
año nuevo 2019 lleno de paz, salud
amor y prosperidad.
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A nuestra Señora de Guadalupe se le atribuyen 
una increíble lista de milagros, curas e 
intervenciones. Cada año, más de 10 millones 

visitan su Basílica en ciudad de México, el Santuario 
Mariano más popular en el mundo y la iglesia católica 
más visitada después del Vaticano, donde un total de 
25 Papas la han honrado oficialmente.

Para este año, hoy 12 de diciembre, está confirmada la 
tradición iniciada por Juan Pablo II, proseguida por 
Benedicto XVI y reiterada por Francisco de devoción 
a la Virgen de Guadalupe. Se oficiará una misa en la 
Basílica de San Pedro a las 6:00 pm durante la cual 
resonarán las notas de la “Misa Criolla”, convertida 
ya en una tradición. La misa será precedida por el 
rezo del Santo Rosario que concluirá con el canto del 
himno de la Jornada Mundial de la Juventud Panamá 
2019. La celebración será acompañada por los 
cánticos en los que se alternarán el Coro de la Capilla 
Sixtina y el Coro del Colegio Pío Latinoamericano. 
La devoción a la Virgen de Guadalupe tiene 
actualmente una gran difusión universal.

Homenaje a la Virgen de Guadalupe
Emperatriz de
Las Américas

12 de diciembre

Interpretación de la 
imagen de la Virgen 

de Guadalupe

Un sábado de 1531 a principios de 
diciembre, un indio llamado Juan Diego, 
iba muy de madrugada del pueblo en 
que residía a la ciudad de México a 
asistir a sus clases de catecismo y a oír 
la Santa Misa. Al llegar junto al cerro 
llamado Tepeyac una señora del cielo, 
de sobrehumana belleza y cuyo vestido 
era brillante como el sol, lo llamó por su 
nombre y se identificó como la “Madre 
del verdadero Dios”. Le encargó que 
hiciera que el Obispo construyera un 
templo en ese lugar para en él mostrar 
y prodigar todo su amor, compasión, 
auxilio y defensa a todos los moradores 
de la tierra y a todos lo que la invocaran. 
Ella dio una señal y una imagen de sí 
misma impresa milagrosamente en su 
tilma, un tejido de cactus, que se debió 
haber deteriorado en 20 años pero que no 
muestra señales de corrupción 469 años 
después y aún desafía toda explicación 
científica sobre su origen. La imagen 
en la tilma, parece aún reflejar en sus 
ojos lo que tenía frente a ella un 12 de 
diciembre de 1531, un mensaje universal 
de amor, compasión, promesa de ayuda 
y protección para toda la humanidad, el 
cual se encuentra relatado en el “Nican 
Mopohua”, documento escrito en el siglo 
XVI en el lenguaje nativo, Nahuatl.

El nombre de “SIEMPRE VIRGEN 
SANTA MARÍA DE GUADALUPE” lo 
dio ella misma Juan Bernardino, tío de 
Juan Diego, cuando se le apareció para 
sanarle de sus enfermedades.

Cabello: Lleva el cabello suelto, lo que 
entre los aztecas es señal de virginidad. 
Es Virgen y Madre.

Rostro: Su rostro es moreno, ovalado 
y en actitud de profunda oración. Su 
semblante es dulce, fresco, amable, refleja 
amor y ternura, además de una gran 
fortaleza.

Manos: Sus manos están juntas en señal 

de recogimiento, en profunda oración. 
La derecha es más blanca y estilizada, la 
izquierda morena y más llena, podrían 
simbolizar la unión de dos razas distintas.
Embarazo: Su gravidez se constata por la 
forma aumentada del abdomen, donde se 
destaca una mayor prominencia vertical 
que transversal, corresponde a un 
embarazo casi en su última etapa.

Edad: Representa a una joven que su 
edad aproximada es de 18 a 20 años.
Estatura: La estatura de la Virgen en el 
ayaste es de 1.43 centímetros.
El cinto: El cinto marca el embarazo de 
la Virgen. Se localiza arriba del vientre. 
Cae en dos extremos trapezoidales que 
en el mundo náhuatl representaban el fin 
de un ciclo y el nacimiento de una nueva 
era. En la imagen simboliza que con 
Jesucristo se inicia una nueva era tanto 
para el viejo como para el nuevo mundo.

Los rayos: La Virgen está rodeada de 
rayos dorados que le forman un halo 
luminoso o aura. El mensaje transmitido 
es: ella es la Madre de la luz, del Sol, del 
Niño Sol, del Dios verdadero, ella lo hace 
descender hacia el “centro de la luna” 
para que allí nazca, alumbre y dé vida.

La luna: La Virgen de Guadalupe está de 
pie en medio de la luna, y no es casual que 
la palabra México en nátuahl son “Metz – 
xic – co” que significan “en el centro de la 
luna”. También es símbolo de fecundidad, 
nacimiento, vida. Marca los hilos de la 
fertilidad femenina y terrestre.

La flor: La flor de cuatro pétalos o 
Nahui Ollin: es el símbolo principal en 
la imagen de la Virgen, es el máximo 
símbolo nátuahl y representa la presencia 
de Dios, la plenitud, el centro del especio 
y del tiempo. En la imagen presenta a la 
Virgen de Guadalupe como la Madre de 
Dios y marca el lugar donde se encuentra 
Nuestro Señor Jesucristo en su vientre.

El ángel: Un ángel está a los pies de la 
Guadalupana con ademán de quien acaba 
de volar. Las alas son como de águila, 
asimétricas y muy coloridas, los tonos 
son parecidos a los del pájaro mexicano 
tzinitzcan que Juan Diego recordó, 
anunciándole la aparición de la Virgen 
de Guadalupe. Sus manos sostienen el 
extremo izquierdo de la túnica de la 
Virgen y el derecho del manto.



www.latinopinionbaltimore.comCON CORAZÓN COMUNITARIO “Negocio del Año en Maryland”

LATINOS

12 de diciembre de 2018 al 14 de febrero de 2019

16 de diciembre de 2018

D E P O R T E S  Y  E S P E C I A L E S

1

River Plate campeón de la
Copa Libertadores 2018

Chicharito brilla en el
West Ham United

Copa Mundial Femenina de
Fútbol Francia 2019
7 de Junio al 7 de julio de 2019

Alex Morgan deslumbrante 
goleadora

Luego de un mes de tensión, aplazamientos, cambios de fecha 
y de lugar, River derrotó 3-1 a Boca en el Santiago Bernabéu de 
Madrid convirtiéndose en campeones por cuarta vez en la Copa 
Libertadores.

El delantero mexicano del West Ham United marcó en la 
victoria 3-2 de su equipo ante el Crystal Palace, llegando a 
su tercera victoria consecutiva, mostrando una recuperación 
de su forma en la cancha.

La jugadora californiana a punto de disputar su tercera Copa 
Mundial Femenina de la FIFA brilla con más fuerzas y sus 
estadísticas lo indican: 18 goles y 3 asistencias en 19 partidos 
internacionales.

El presidente de la FIFA, Gianni Infantino, indicó recientemente 
que la decisión final será tomada durante la reunión del 
consejo de la federación internacional de fútbol en Miami en 
marzo de 2019.

El guardameta costarricense pasó de ganar tres Champions 
a no jugar y alzó la voz por su suplencia en el Real Madrid 
al ver como Courtois le ha quitado su puesto y buscará 
recuperarlo, ¿lo logrará?

El premio Balón de Oro 2018 a Luka Modric genera 
controversias. Se dice que  el periodista que votó el premio, 
Andou Boina no existe, y el medio al que se atribuye la 
votación lleva seis años cerrado.

El delantero venezolano del Atlanta United, fue elegido 
como el jugador más valioso de la MLS Cup, ganó el premio 
Landon Donovan de MVP de la temporada regular y el Botín 
de Oro como máximo goleador.

En 2019 se sabrá si Mundial 
2022 se juega con 48 equipos

¿Keylor Navas se va del
Real Madrid?

Polémica por votación fantasma 
en el “Balón de Oro”

Josef Martínez culmina 
temporada con premio MVP

Síguenos en Facebook como
Latin Opinion Baltimore

            Dale        
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Entrevista con: 

Comenzó el proceso y ¿hasta 
cuándo es la fecha para 
inscribirse en los Planes de 
Salud a través del Maryland 
Health Connection?
El periodo de Inscripción abrió el 
primero de noviembre y termina el 
15 de diciembre de 2018. Los planes 
empiezan el primero de enero.

¿Los precios este año? ¿Hay 
alguna novedad en cuanto a los 
precios?
Ah, ¡muchas! es que los precios 
de los planes han bajado; por 
ello recomendamos que todos 
revisen los ofrecidos en el 
marylandhealthconnection.gov/
español para estar seguros de 
que están recibiendo el mejor 
plan y precio de acuerdo con sus 
necesidades y su presupuesto.

Las personas pueden acceder 
a toda la información a 
través del internet en www.
marylandhealthconnection.gov/
español. ¿Correcto?
Correcto

¿Que ofrece esta pagina a los 
usuarios? 
En esta pagina web, 
m a r y l a n d h e a l t h c o n n e c t i o n .
gov/español, se pueden revisar 
los planes que ofrecemos y 
los precios; también se puede 
llenar la solicitud en línea y si 
necesitan ayuda gratis para hacer 
la solicitud, nos pueden llamar 
por teléfono. El numero es 1 855 

642 8572. También este próximo 
fin de semana, comenzando 
mañana, hasta el 11 de noviembre 
estaremos llevando a cabo más 
de 20 eventos por todo el estado. 
Los eventos son gratis, y nuestros 
Navegadores de Salud estarán allí 
para ofrecer sus servicios de ayuda 
gratis a las personas en el llenado 
de la solicitud y la inscripción.

¿Contaremos con Navegadores 
bilingües como los años 
anteriores?
Si, y también hablan varios 
idiomas.

¿Hay una aplicación también?
Si. Tenemos una aplicación 
móvil. Se llama, Enroll MHC, y 
está disponible en la App Store y 
Google play.

¿Las personas con dificultades 
auditivas tienen servicio?
Si, utilizan el servicio de Relay.

¿Tienen servicio de intérpretes?
También, y ofrecemos ayuda en 
más de 200 idiomas.

¿Esta pagina ofrece 
mucho servicio? ¿Alguna 
recomendación?
¡Claro!, se puede hacer 
todo aquí en la página 
webmarylandhealthconnection.
gov/español. Las solicitudes están 
disponibles en español también; y 
si prefiere ir a un evento, necesita 
llevar ciertos documentos. Con 

gusto le proporcionaré una lista 
de los documentos.
Necesita llevar una identificación 
con foto. Tambien información 
de empleadores y de empresas, 
así como sus últimos recibos 
de pago o el formulario W2, o 
el Formulario de Impuestos; 
los números de Seguro Social o 
números de documentos para cada 
miembro de la famila que solicita 
la cobertura. Es importante que 
la comunidad Hispana entienda 
que nosotros protegemos la 
información de su estado en el 
país y solo tenemos que verificar 
los documentos legales para los 
otros miembros de la familia 
que son elegibles. Solo deben ser 
residentes de Maryland con algún 
permiso para vivir en el estado. 
Pueden tener el TPS, o Permiso de 
Trabajo, o Visa de Estudiante que 
estén vigentes. También para hacer 
la solicitud necesitamos las fechas 
de nacimiento de las personas que 
solicitan la cobertura, numero 
de Seguro Social o de otros 
documentos, información de 
ingresos e identificacion con foto.

¿También los pueden seguir en 
las redes sociales?
Si, nosotros estamos en contacto 
por e-mail, en Facebook, Twitter e 
Instagram también.

¿El número del centro de apoyo 
al consumidor?
El numero es 1 855-642-8572. Es 
el centro de llamadas.

¿Qué es el Medicaid?
Medicaid es el programa de seguro 
medico del Estado, es para las 
personas con menores ingresos. 
No es necesario solicitar Medicaid 
durante el período de inscripción, 
se puede solicitar durante 
todo el año, y si una persona 
en su familia tiene Medicaid, 
no necesariamente tiene que 
renovarlo ahora, el estado le 
mandará una notificación cuando 
le toque renovar. Es diferente 
para cada persona, dependiendo 
de cuándo lo haya solicitado. Si 
abrieron su caso en abril, dura un 
año, le toca renovar en abril, es 
diferente para cada persona.

¿Algo más que quieras agregar?
Que nueve de cada diez 
personas inscritas a través de 
m a r y l a n d h e a l t h c o n n e c t i o n 
reciben ayuda financiera; entonces 
si piensa que no puede pagar 
su seguro medico, piénselo de 
nuevo, porque este año los planes 
han bajado de precio y también 
ofrecemos ayuda financiera para 
que el seguro sea menos costoso. 
Ese es el lema de nuestra empresa. 
“Si piensa que es muy difícil 
conseguir un plan de seguro 
medico, piénselo de nuevo”.

Contacto: 
www.marylandhealthconnection.
gov/español

Jenny Mancha
Coordinadora Comunitaria
en Maryland Health
Connection

¿Es difícil acceder al seguro médico? 
¡Piénselo bien!

Por Erick Oribio 
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Jenny Mancha
Coordinadora Comunitaria
en Maryland Health
Connection

¿PENSÓ 
QUE NUNCA 
PODRÍA 
CONSEGUIR 
UN PLAN DE 
SALUD?

PIÉNSELO DE NUEVO.
9 de cada 10 personas que se inscribieron 
el año pasado ahorraron en planes de 
seguro de salud que incluyen consultas 
médicas, medicamentos recetados y más. 

Los precios han bajado para muchos 
planes este año, también.

Encuentre un plan que se ajuste a sus 
necesidades y su presupuesto en

MarylandHealthConnection.gov/espanol

QUEDA MUY POCO TIEMPO

LA INSCRIPCIÓN 
CIERRA EL 15 DE 

DICIEMBRE
¡INSCRÍBASE HOY!
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Lilia Luciano anfitriona 

Lilia, ¿Cuándo sale al aire el programa?
El programa Border Live, sale el 5 
de diciembre y estará al aire todos 
los miércoles de nueve a once. Es un 
programa en vivo, donde mostraremos 
historias de lo que sucede en la frontera. 
Mis historias son humanas, inmersivas, 
íntimas, lo que pasa en sus vidas. El 
programa, también tiene una serie de 
equipos que estarán documentando todo 
lo que hacen varias agencias policiales 
y de patrullas fronterizas, será en vivo 
con el anfitrión Bill Weir en el estudio. 
El tendrá un panel de expertos para 
conversar acerca de lo que estamos 
viendo, con los equipos que siguen a las 
agencias policiales y de la frontera.

Cuando dices agencias policiales, ¿Te 
refieres a ambos países?
Nos enfocamos en las agencias de Estados 
Unidos. Actualmente estoy trabajando 
en algunas historias también con 
autoridades mexicanas, que nos puedan 
llevar a efectuar seguimientos; pero 
definitivamente, por ahora los “Hand 
Bags” como les llaman, son las de Estados 
Unidos.

Háblame de tu carrera y lo que significa 
para ti este nuevo reto
La verdad es que cada dia me siento mas 
agradecida por la oportunidad de servir a 
un propósito importante para mi, como 
periodista, y es humanizar, encontrar la 
manera de conectarme con todo tipo de 
personas que tienen todo tipo de historias 
y traer a la audiencia de una manera 
cercana, íntima, lo que es la experiencia 
de vida de cada persona, con cada historia 
que estoy proyectando. Mi carrera empezó 
en entretenimiento, mucha gente me 
conoce por el programa “Escándalo”, de 
hace doce años, fui conductora como por 
cinco años; después en la cadena NBC, 
a nivel nacional. Posteriormente hice un 

documental sobre la política antidrogas 
en Colombia y logré conocer sobre los 
mercados negros, el crimen organizado, 
las políticas fallidas de la guerra contra 
las drogas, el impacto en la sociedad 
colombiana; aprendí mucho. Se llama 
“Guerras Ajenas”, está en HBO todavía, 
y esa experiencia me mostró que a veces 
lo que vemos como un problema en un 
lugar, y las soluciones que buscamos para 
resolverlo, generan consecuencias que 
afectan de manera negativa a otro lado 
del continente. Siempre me ha interesado, 
sobre todo a partir de ese proyecto de 
investigación, lograr entender en el tema 
de las drogas, del narcotráfico, como esa 
cadena va impactando a todos a lo largo 
de su trayectoria, desde el consumidor y 
demanda, hasta el lado de la oferta. En 
Colombia, tuve la oportunidad de convivir 
con campesinos, quienes dicen, “no tengo 
otra opción que hacerlo para sobrevivir, 
porque, con los otros cultivos no se puede 
subsistir”. Para mi es importante conocer 
todos los lados de una historia, este 
proyecto me da esa oportunidad. Luego 
de mi documental, estoy trabajando como 
corresponsal para ABC en Sacramento y 
ahora me uno a este equipo de Discovery 
Channel para este programa, porque mi 
responsabilidad es conectar con los seres 
humanos y entender cómo lo que sucede 
en la frontera en temas de migración, 
comercio, el diario vivir y narcotráfico, 
afecta las vidas y contar una historia, que 
incorpore todas esas voces.

Cuál es tu opinión acerca de la apertura 
comunitaria y para los medios de
comunicación que facilitan el trabajo
de las diferentes agencias de Homeland
Security, Customs Border Protecction, 
ICE, incluyendo al FBI y el 
Departamento de Justicia. ¿Se están 
produciendo cambios? ¿Hay apertura 
hacia los medios, para ayudar, facilitar 

y llevar los operativos?
Con este programa, me doy cuenta 
de que siempre es un esfuerzo y por 
ello desarrollamos esas relaciones. No 
siempre es fácil trabajar en una agencia 
que recibe críticas por los resultados de 
políticas o de acciones de personas que 
son parte de la agencia y que se reflejan 
de manera negativa. Nosotros estamos 
tratando de comunicarnos con la gente y 
mostrar la realidad. Como periodista, mi 
comunicación con personas, individuos, 
comunidades; con las agencias del 
gobierno es: “Si no tengo tu versión, si 
no tengo acceso, si no tengo la entrevista, 
la verdad no va a ser balanceada”. Es 
importante desarrollar esos contactos, 
confianza; la comunicación con las 
agencias es algo importante para nosotros.

¿Qué esperas del programa?, -que 
constituye una innovación-. ¿Cómo te 
preparas?
Para contar mis historias me preparo 
haciendo una investigación, conociendo 
personas, desarrollando fuentes y luego 
adentrándome en la realidad que viven, 
ya sea en la parte de las autoridades, 
como la de las comunidades; en cuanto 
a personas, he tenido la oportundad de 
entrevistar a quienes son cabeza de un 
grupo del crimen organizado, así como 
a voluntarios humanitarios, personas 
que guían y educan a la comunidad sobre 
lo que sufre el inmigrante; son todas 
las historias, desde todos los angulos 
posibles. Eso requiere una investigación 
para saber quien es quien, de donde viene 
y cual es su agenda. Uno se prepara y 
busca la verdad.

Por el hecho de trabajar en vivo, ¿cuáles 
son los posibles riesgos, en temas 
sensibles? ¿Cómo puede ser la entrevista 
con un narcotraficante o pandillero?
Alli entra tu profesionalismo, yo llevo 

muchos años trabajando en televisión en 
vivo, empecé mi carrera así, conduciendo 
un programa de tres horas diarias, claro 
que siempre hay cosas que uno dice 
que después las piensa dos veces y ese 
entrenamiento lo prepara. Igual que el 
conductor del programa en el estudio, 
tiene una carrera muchísimo mas extensa 
que la mia y creo que esta preparado para 
esto.

¿En amplio dominio entonces?
Exacto

¿Algo que quisieras agregar?
Mantener la comunicación con nuestra 
comunidad, con el público Hispano, 
que se sientan representados y que 
se comuniquen directamente. Estoy 
en todas las redes, contesto todos los 
mensajes, Lilia Luciano.

¿Hablas italiano?
No, hablo francés, portugués, español e 
inglés, pero nada de italiano.

Pero el apellido suena italiano
Es italiano, pero de hace muchas 
generaciones.

¿Algo más que quieras agregar?
No. Darte las gracias, que el publico vea el 
programa y se comunique.

Exitos con el programa Lilia.
Gracias, Igualmente.

Contacto: 
www.discovery.com
@DiscoveryIncTV

Discovery Channel lanza 
serie de televisión en 

vivo ‘Border Live’ desde 
la frontera de México 

con Estados Unidos 
Por Erick Oribio 

Lilia Luciano
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Un nuevo informe de Wallethub.com 
clasifica a Columbia, Maryland como la 
ciudad número uno más segura de Estados 
Unidos. Para determinar las ciudades 
más seguras en las que vivir, WalletHub 
comparó 182 ciudades, incluidas las 150 
ciudades más pobladas de EE. UU., más al 
menos dos de las ciudades más pobladas 
de cada estado, en tres dimensiones clave: 
Seguridad en el hogar y la comunidad,  el 
riesgo de desastres naturales, y la seguridad 
financiera. Se utilizaron 39 métricas 
relevantes y cada una de ellas se calificó 
en una escala de 100 puntos, con una 
puntuación de 100 que representa el nivel 
más alto de seguridad. Posteriormente se 
determinó el promedio ponderado de cada 
ciudad en todas las métricas para calcular su 
puntaje general y se utilizaron los puntajes 

resultantes para ordenar la muestra. Al 
determinar la muestra, se consideró solo la 
ciudad adecuada en cada caso, excluyendo 
las ciudades en el área metropolitana 
circundante. Siguiendo este criterio, 
Columbia se ubicó en el cuarto lugar en 
la seguridad del hogar y la comunidad, 63 
en riesgo de desastres naturales y 34 en 
seguridad financiera, lo que le da a la ciudad 
una puntuación general de 85.98. Wallet 
Hub comparó 182 ciudades, incluidas las 
150 ciudades más pobladas y al menos 
dos de las ciudades más pobladas de cada 
estado. Las ciudades que terminaron detrás 
de Columbia fueron South Burlington, 
Vermont en el N° 2, Plano, Texas en el N° 
3, Virginia Beach, Virginia en el N° 4, y 
Warwick, Rhode Island en el N° 5, según 
WalletHub. Foto cortesía.

Según los últimos años, las tasas de 
homicidios en Baltimore parecen estar en 
camino de caer este año, según informe 
reciente de New York Times que indica 
que los homicidios han disminuido 
“sustancialmente en ciudades como 
Baltimore; Charlotte, NC; Louisville, Ky .; 
y Memphis ”, donde todas experimentaron 
grandes aumentos desde 2014. Baltimore, 
de hecho, vio una disminución sustancial 
de homicidios y otros delitos violentos 
a principios de año. A finales de marzo, 
los homicidios disminuyeron un 27 % en 
comparación con el año anterior. A partir 
del 1 de diciembre, hubo 287 homicidios en 
Baltimore , lo que representa un descenso 
del 10 % con respecto al mismo período 
del año 2017, cuando la ciudad tuvo 320 
asesinatos. Ahora la ciudad est en camino 
de superar los 300 homicidios por cuarto 

año consecutivo. En 2015 se registraron 
342 homicidios, 318  en 2016 y un récord 
per cápita de 342 el año pasado. Son tres de 
los años más mortíferos en la historia de la 
ciudad. Desde 2015, Baltimore ha visto un 
regreso a los niveles de homicidios desde 
principios hasta mediados de la década de 
1990, cuando la población de la ciudad era  
mayor. El mayor número de homicidios 
se produjo en 1993, cuando murieron 353 
personas y la ciudad contaba con 723,800 
residentes. La ciudad ahora tiene alrededor 
de 610,000 habitantes. Esa disminución en 
la población, combinada con el retorno a los 
totales anuales de homicidios por encima 
de 300, ha aumentado la tasa de homicidios 
de la ciudad a 56 por 100,000 personas en 
2017, que fue la tasa más alta de cualquier 
ciudad de los EE. UU. Con más de 500,000 
personas, según el FBI. Foto cortesía.

Informe de WalletHub 

Columbia, Maryland se ubica en el número 1 
como la ciudad más segura de América

Baltimore aprecia disminuciones en 
homicidios en 2018
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Entrevista con:

¿Dónde nació y estudió?
Yo soy nacido y criado en San Juan, 
Puerto Rico, llevo alrededor de 
15 años viviendo en el estado de 
Maryland y estudié en la Universidad 
Interamericana, en la Escuela de 
Derecho. Me gradué en el 2001, 
no ejercí en Puerto Rico, trabajé 
mucho en publicidad, y cuando me 
vine para acá empecé en lo mismo, 
publicidad; pero vi una necesidad 
en la comunidad Hispana, había un 
vacío, y decidí entonces aplicar en el 
2007 para la reválida, el examen para 
ser admitido como abogado, y desde 
entonces en el 2007 estoy ejerciendo 
como abogado aquí en el estado de 
Maryland, sirviendo a la comunidad 
Hispana.

Cumplen 12 años al servicio de la 
comunidad. Háblenos de este logro
Es desde el 2007 que soy abogado en 
el estado de Maryland, sirviéndole 
siempre a la comunidad Hispana, 
desde un principio he tenido ese 
deseo y para mí, estos 12 años han 
sido súper satisfactorios.

Celebran estos 12 años con una 
oficina nueva en Annapolis
Si, gracias a Dios hemos estado 
bien bendecidos y podemos ahora 
tener una presencia muy necesitada, 
en el área de Annapolis; abogados 
Hispanos acá prácticamente casi 
no hay, y ahora vamos a tener esta 
oportunidad. Dios ha sido bueno 
con nosotros y vamos a abrir esta 
oficina en la 38 de la East street, en 
Annapolis.

¿Podríamos mencionar los 
servicios que viene prestando 
la oficina de Santo Domingo y 
Asociados en Baltimore y que se 

van a encontrar también en la 
región de Annapolis?
Si, nosotros nos concentramos en 
el área de accidentes de autos, casos 
criminales, casos serios de tráfico y 
en algunos casos familiares. Lo más 
importante que puedes destacar es, 
que comenzando enero si Dios lo 
permite, voy a estar uniendo fuerzas 
con otro abogado para ofrecer 
servicios de inmigración. Esa es un 
área completamente nueva donde 
vamos a estar ofreciendo servicios, 
debido a la alta demanda.Todo el 
mundo sabe que yo no llevo casos 
de inmigración, sin embargo, me 
preguntan y me piden asesoramiento 
al respecto; pero comenzando en 
enero me voya asociar con otro 
abogado y vamos a estar ofreciendo, 
desde nuestra oficina, el servicio de 
inmigración.

¿A partir de cuando la oficinas 
de Baltimore y Annapolis van a 
prestar el servicio de Inmigración?
En Enero estaremos ofreciendo 
nuestros servicios de inmigración.

¿Como ves el crecimiento de la 
comunidad Hispana en nuestra 
región?
Bueno, nuestra comunidad Hispana 
es una bien humilde y trabajadora 
y nosotros les estamos dando el 
servicio hasta donde ellos puedan. 
No quiero decir que nuestros precios 
son bajos; esto no es una cuestión 
de precios, pero siempre nosotros 
estamos para servirles, ayudamos a 
la gente y estamos dispuestos a dar 
la milla extra por la comunidad, 
un poco más que lo que dan otros 
abogados y no tiene que ser en 
precios más bajos, sino más bien en 
la atención.Todas estas muchachas 

que trabajan conmigo son bilingües, 
están muy bien entrenadas y están 
en la disposición de ayudar a la 
comunidad.

En lo personal ¿Qué significa para 
el abogado Santo Domingoel ser 
uno de los abogados de mayor 
preferencia en el área?
Para mí es un honor, yo no me 
considero el de mayor preferencia, 
pero si puedo decir que la mayoría 
de mis clientes vienen por referidos, 
un cliente lo atiendo, lo atiendo bien 
y viene su familia, a veces atiendo 
a toda la familia por distintas 
situaciones.

¿Cuál sería un consejo básico o 
un mensaje que le enviarías a la 
comunidad hispana? sobre todo 
cuando sabemos que hay algunos 
fraudes siempre acechando a la gente
Todo el mundo está expuesto a 
fraudes, pero lo que yo diría es que 
la gente tiene que usar mucho el 
sentido común y no dejarse llevar 
por lo que dice el amigo, el vecino, 
el compañero de trabajo. Consulten 
con un abogado, que es un experto 
o tiene más conocimiento en el área 
legal y como en toda otra profesión 
y servicio, no todos hacen de todo; 
pero si yo no puedo hacer  algún 
tipo de servicio, a lo mejor conozco 
a un colega o un amigo que si lleva el 
tipo de caso o asesoría que necesitan, 
y nosotros con mucho gusto los 
orientamos y los dirigimos al camino 
correcto; pero siempre que busquen 
consejos de un abogado, no de un 
amigo o vecino.

¿Puntos de contacto directos, 
aparte de los de la oficina en 
Baltimore?

Claro. La oficina de Baltimore queda 
en la 2031 de la Eastern avenue en 
Baltimore 21231 es elZip code y 
la oficina nueva está en el 38 de la 
East Streeten Annapolis Maryland. 
Siempre doy mi celular a todos. Me 
pueden enviar textos y mensajes de 
WhatsApp, al 301-943-3095.

¿Hay un website para más 
información?
Si, la oficina tiene website que es la 
www.abogado.lawyer 

¿Quisieras agregar algo para 
finalizar?
Solamente le quiero dar gracias a 
todo el mundo por el apoyo, estamos 
para servirles, estamos trayendo 
abogados que van a complementar 
todo lo que nosotros hacemos, que es 
el abogado que va a estar trabajando 
en los casos de inmigración y creo 
que vamos a hacer, como quien dice, 
una oficina de servicio completo 
para la comunidad Hispana. 12 
años y yo espero que sean unos 30 
años más, si Dios me lo permite y 
me da la bendición de vida y salud. 
Nos pueden llamar en confianza y 
nosotros los atendemos con mucha 
dedicación.

CONTACTO 
Oficina de Baltimore:
031 de la Eastern avenue
Baltimore, MD 21231. 
Oficina de Annapolis:
38 de la East Street
Annapolis, Maryland.  
301-943-3095
www.abogado.lawyer

Abogado
Felipe Santo Domingo

Santo Domingo & Asociados

Por Erick Oribio 

Santo Domingo & Asociados

Nuevo servicio de inmigración y 
gran apertura en Annapolis
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Así como preparamos nuestras casas 
y nuestros carros para el invierno, 
debemos prepáranos a nosotros 
mismos para mantenernos saludables 
durante el invierno. Aquí tenemos 10 
consejos:

1. Vacúnese
a.¡Las vacunas no son nada más para 
los niños!
b.No nada más contra el virus de la 
influenza…
c.Revise con su médico si necesita 
vacunas contra la neumonía 
(pulmonía), el tétano/difteria, o 
herpes zoster (shingles).

2. Evite problemas con sus 
     medicamentos
a.Las necesidades de uno cambian 
con el tiempo. Revise con su médico si 
los medicamentos que está tomando 
todavía son necesarios.
Revise también si hay que cambiar 

las dosis de algunos de sus 
medicamentos.
b.Asegúrese que Ud. tiene suficiente 
medicamentos si va a viajar o si no 
puede salir a la farmacia debido al 
mal tiempo.

3. Tenga un estilo de vida saludable
    durante el invierno
a.El cambio del clima afecta nuestras 
dietas y nuestra habilidad de hacer 
ejercicio fuera de la casa. Tenga un 
régimen de ejercicio para evitar 
engordar mucho durante el invierno.
b.Enfóquese en comer comidas como 
sopas, ensaladas, frijoles.
Evite comer mucha carne, huevos, o 
productos lácteos.

4. Fortalezca sus huesos
a.Coma comidas con calcio (como 
verduras) y tome un suplemento de 
vitamina D para prevenir caídas y 
fracturas.

b.Haga ejercicios para mejorar su 
balance y flexibilidad (como yoga, tai 
chi).

5. Revise lo que va en su cabeza
a.Asegúrese que tenga espejuelos, 
caja de dientes, y asistencia para oír 
que funcionen bien.

6. Revise sus pies
a.Asegúrese que tiene todo lo que 
necesita para caminar bien (bastón, 
andador).
b.Use zapatos que no resbalen 
fácilmente (incluyendo dentro de la 
casa).

7. Lávese sus manos
a.Lavarse sus manos puede 
evitar la transmisión de muchas 
enfermedades.
b.Puede usar gel con alcohol, pero es 
mejor lavarse sus manos con agua y 
jabón.

8. Llame a sus amistades y familiares
a.Evitar aislamiento social 
puede ayudar con la depresión, 
especialmente durante los días de 
fiesta.
9. Prepárese para el año nuevo
a.Junte toda su información sobre sus 
condiciones médicas, sus medicamentos, 
y sus proveedores de salud.
b.Haga citas para sus exámenes 
preventivos para el año entrante, 
como exámenes de la vista, visitas al 
dentista, y mamogramas.

10. ¡Visite a su médico!
a.La mejor manera para identificar 
problemas y mantenerse saludable.
b.Aproveche esta cita para revisar sus 
medicamentos y su salud en general.

Traducción: Centro Sol
Publicado originalmente en 2015.
Dr. Arbaje.
Foto Cortesía.

Preparándose para el invierno
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La Oficina de Promoción y Artes 
de Baltimore invita a recibir el 
año nuevo 2019 en familia, con 
amigos, música en vivo y una 
espectacular exhibición de fuegos 
artificiales en el Inner Harbor de 
Baltimore el lunes 31 de diciembre.  
La espectacular despedida al año 
viejo comienza a las 9:00 a.m con 
música en vivo en el Anfiteatro de 
Inner Harbor. A la medianoche, 
un colorido despliegue de fuegos 
artificiales  podrá observarse 
sobre el cielo desde diferentes 
puntos de la ciudad. Este año el 
evento cuenta con el apoyo de Visit 
Baltimore y Cruise Maryland, con 

WJZ-TV | CBS Baltimore como 
el patrocinador de los medios de 
comunicación. El Departamento 
de Transporte de Maryland 
Administración de Tránsito de 
Maryland (MDOT MTA) Metro, 
tren ligero y autobús son las 
mejores maneras de llegar al centro 
para la celebración de las fiestas. 
Para obtener información sobre los 
servicios y horarios de MTA, visite 
mta.maryland.gov. 
Para obtener más información sobre 
Eve Spectacular de Año Nuevo de 
Baltimore, llame al 410-752-8632º 
visite www.promotionandarts.org. 
Foto cortesía.

La pista de hielo Pandora es el 
lugar perfecto para disfrutar en esta 
época de navidad y año nuevo. La 
programación de esta temporada de 
incluye:
Patinando con Santa: Todos los 
domingos por la tarde en diciembre. 
¡Traiga a los niños y patine sobre 
hielo con Santa. Traiga su propia 
cámara para tomar una fotografía 
memorable con Santa. Se requiere 
admisión a la pista para patinar con 
Santa. 16 y 23 de diciembre de 1p.m. 
- 3p.m. 
Día Nacional de la Tarjeta de 
Navidad: 9 de diciembre de 1:00 
p.m. a 3:00 p.m. Escriba una tarjeta 

de Navidad, haga una lista de deseos 
y patine con Papá Noel. 
Noche de colegio: 22 de diciembre de  
6:00 p.m. a 8:00 p.m. Diviértase con 
su botín de la universidad y traiga su 
identificación de la universidad para 
alquilar patines gratis 
Nochevieja: 31 de diciembre. 
Abierto hasta las 12:30 a.m. Patina 
tarde y mira los fuegos artificiales 
desde la pista de hielo. 

Pandora Ice Rink: 
Inner Harbor. 201 E Pratt Street. 
Baltimore, MD 21202.
Visite http://innerharboricerink.org
Foto cortesía.

Lunes 31 de diciembre- 9:00 pm 
a martes 1 de enero de 2019- 12:30 pm

EVENTOS en Baltimore

New Year’s Eve Spectacular 
Espectacular Noche de fin de Año

Eventos especiales 
de Época Navideña

CULTURA & ENTRETENIMIENTO
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LUNA DE MIEL

Por José López Zamorano
Para La Red Hispana

La asunción del nuevo presidente de México 
Andrés Manuel López Obrador es un 
episodio histórico, no sólo por la legitimidad 
inequívoca de los 30 millones de votos que 
obtuvo en la elección presidencial de julio 
pasado, mas que ningún otro candidato 
presidencial mexicano en la historia, sino 
porque ganó abanderando una ambiciosa 
agenda de cambio, pero no cualquier 
cambio: una transformación profunda de 
México y de los mexicanos, encapsulada en 
la filosofía de una purificación moral de la 
sociedad en su conjunto.

La reacción del presidente Donald Trump 
hacia el nuevo gobierno mexicano fue 

hasta cierto punto inesperada por su tono 
y alcance. No sólo felicitó al nuevo líder 
político de los mexicanos, sino que hizo 
votos por una buena relación con su vecino 
del sur. A la toma de posesión acudieron 
tanto su hija Ivanka como el vicepresidente 
Mike Pence. Fueron señales claras de querer 
dejar atrás la perversa estrategia política de 
Trump de usar a los mexicanos como chivos 
expiatorios de los problemas de Estados 
Unidos. Al menos por ahora existe pues una 
luna de miel.

Y es que se trataría de un reconocimiento 
implícito de que, especialmente en este 
momento histórico, los Estados Unidos 

necesitan más de México, que a la inversa. 
Miles de migrantes centroamericanos 
aguardan en las puertas de la garita de San 
Ysidro y miles más vienen en camino desde 
el Triángulo del Norte.

Bajo este contexto tuvo sentido que uno de 
los primeros actos de gobierno del presidente 
López Obrador haya sido firmar un acuerdo 
de plan de desarrollo integral con Honduras, 
Guatemala y El Salvador, a fin de impulsar 
las oportunidades en la región y por lo tanto 
ayudar a reducir las presiones migratorias de 
los centroamericanos que buscan emigrar a 
los Estados Unidos, un fenómeno que llegó 
para quedarse a menos que se puedan atacar 
las causas de raíz que originan el fenómeno 
migratorio.

En el mismo sentido positivo debe verse 
el hecho de que el designado secretario 
mexicano de relaciones exteriores Marcelo 
Ebrard haya decidido viajar el fin de semana 
de la toma de posesión a Washington, antes 
que a sus nuevas oficinas en la cancillería. 
Se reunió con el secretario de Estado Mike 
Pompeo y la secretaria de seguridad interna 
Kirstjen Nielsen. Dejó en claro su principal 
objetivo es compartir con Estados Unidos 
una visión común de desarrollo económico, 
político y social para los próximos años.

El gobierno del presidente López Obrador 
no ha ocultado su interés en persuadir a 
la administración Trump de forjar un 
ambicioso plan de desarrollo para el sur 
de México y Centroamérica, una idea que 
parece estar interesando al menos al jefe 
de la diplomacia estadounidense. De su 
parte, Washington ha enviado señales de 
que espera el apoyo de México para darle 
una solución práctica al procesamiento 
de centroamericanos que buscan asilo en 
los Estados Unidos.

Aún si descontamos imprevisibilidad 
del presidente Donald Trump, quien 
puede cambiar de opinión en cualquier 
momento, se trata de un buen comienzo 
para la relación entre México y los 
Estados Unidos, que el próximo año 
tendrá el reto adicional de lograr la 
ratificación del nuevo acuerdo de libre 
comercio. La realidad parece haber 
disuado al presidente estadounidense de 
lo que el resto del mundo ya sabíamos: 
que México es un socio estratégico clave 
y que la seguridad y la prosperidad 
de ambos están irremediablemente 
entrelazadas.

Para más información visita
www.laredhispana.com

Poema 73Poema 73
NOCHEBUENA

Pastores y pastoras,
abierto está el edén.

¿No oís voces sonoras?
Jesús nació en Belén.

La luz del cielo baja,
el Cristo nació ya,

y en un nido de paja
cual pajarillo está.

El niño está friolento.
¡Oh noble buey,

arropa con tu aliento
al Niño Rey!

Los cantos y los vuelos
invaden la extensión,
y están de fiesta cielos
y tierra… y corazón.

Resuenan voces puras
que cantan en tropel:

Hosanna en las alturas
al Justo de Israel!

¡Pastores, en bandada
venid, venid,

a ver la anunciada
Flor de David!…

Amado Nervo
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La Navidad (en latín: nativitas, ‘nacimiento’), también llamada coloquialmente pascua, 
es una de las festividades más importantes del cristianismo, junto con la Pascua de 
resurrección y Pentecostés. Esta solemnidad, que conmemora el nacimiento de 
Jesucristo en Belén, se celebra el 25 de diciembre en la Iglesia católica, en la Iglesia 
anglicana, en algunas comunidades protestantes y en la mayoría de las Iglesias 
ortodoxas. En cambio, se festeja el 7 de enero en otras Iglesias ortodoxas como la Iglesia 
ortodoxa rusa o la Iglesia ortodoxa de Jerusalén, que no aceptaron la reforma hecha 
al calendario juliano para pasar al calendario conocido como gregoriano, nombre 
derivado de su reformador, el papa Gregorio XIII. El 25 de diciembre es un día festivo 
en muchos países celebrado por millones de personas alrededor del mundo y también 
por un gran número de no cristianos. Las fiestas de la Navidad se proponen, como su 
nombre indica, celebrar el  nacimiento de Jesús de Nazaret.
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Como consecuencia del influjo de Plutón, el planeta 
de la transformación, y Saturno, el de la superación, 
las personas nativas de Capricornio vivirán un año 
repleto de grandes cambios y retos que superar. Uno 
de los principales retos a los que te enfrentas este año 
es escuchar y seguir los dictados de tu corazón. Se trata 
de algo que otros signos del zodiaco hacen sin pensar, 
pero que a los Capricornio –más acostumbrados 
a guiarse por la cabeza que por los sentimientos– 
les cuesta muchísimo llevar a cabo. Pero este 2019, 
oportunidades de ponerlo en práctica no te van a faltar.

Ante las personas que han nacido bajo el signo de Acuario 
se abre un periodo de cambios y reflexiones sobre cómo 
enfocar vuestra vida sentimental y profesional para 
que se dirija hacia donde quierán. En el terreno de los 
sentimientos, prepárate para cambiar radicalmente 
tu modo de ver tus relaciones y de sentir como hasta 
ahora lo has hecho. Los astros te invitan a que te dejes 
llevar por tus emociones en lugar de estar controlando 
y planificando todo lo que tienes que sentir en cada 
momento. Es tiempo de dar rienda suelta a tu lado más 
romántico. Centrado en tus propias prioridades.

22 de diciembre 
19 de enero

20 enero
19 febrero

Capricornio

Acuario

Horóscopo
18

21x
DE NUEVO AÑO 2019

APROVECHA NUESTRAS 
PROMOCIONES

WWW.LATINOPINIONBALTIMORE.COM

410-522-0297

14 AÑOS SIRVIENDO A 
LA COMUNIDAD

SOMOS LA VOZ DE 
LA COMUNIDAD Y EL 

PERIÓDICO MÁS LEIDO 
DE LA REGIÓN                                                                       

SÍGUENOS EN            COMO LATIN OPINION BALTIMORE

BALTIMORE / MARYLAND
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¿Quieres ahorrar $$ 

Stephanie Zannino Owens Agente

8766 Philadelphia Rd
Rosedale, MD 21237
Tel: 410-866-8333
www.stephaniezowens.com

Dos oficinas para servirte

1544 York Rd 
Lutherville, MD 21093
Tel: 410-832-8777
www.stephanieinsuresme.com 

Cuando llame para una cotización mencione 
este aviso y reciba un regalo gratis.

Aceptamos licencia de otros
países y pasaportes.

AUTO CASA VIDA

Prueba de residencia con
seguro de inquilinos.

UN BUEN VECINOen tu seguro?

20 19

TiRES
NEW&& USED

443 797 4265
rosedale md 212367

WE BUY & SELL NEW & USED 
TIRES WHEEL REPAIR & RESTORE
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